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EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.
FR_IMPORTANT : A LIRE ATTENTIVEMEN ET A CONSERVER POUR VOUS Y REFERER 

ULTERIEUREMENT.
ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.
DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.
IT_IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
RO_IMPORTANT, PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚE VIITOARE: CITIȚI CU ATENȚIE.



         WARNING:
* When assembling, it is recommended to wear safety goggles to protect your eyes.

* Children must be supervised when playing with this equipment.

* Only use this product on flat and even surfaces - do not place on stairs or slopes.

* For outdoor use only.

* Keep the appliance at least 8 feet away from objects such as fences, garages, houses, 
laundry lines, overhanging branches and electrical wires.

* This product is stable - it stays balanced when using.

* Do not stand behind the net (or in the path of the ball being kicked) to avoid being hit by 
the ball.

* Do not stand on this appliance - it could damage the unit and cause injury.

* Do not use this product as a bungee or for any other purposes, other than what is 
described in this manual.

EN

        ATTENTION:
* Lors de l’assemblage, il est recommandé de porter des lunettes de sécurité pour 

protéger vos yeux.

* Les enfants doivent être surveillés lorsqu’ils jouent avec cet équipement.

* N'utilisez ce produit que sur des surfaces plates et régulières - ne placez-le pas sur des 
escaliers ou des pentes.

* Pour une utilisation en extérieur uniquement.

* Gardez l'appareil à au moins 8 pieds de distance d'objets tels que les clôtures, les 
garages, les mai-sons, les cordes à linge, les branches en surplomb et les fils 
électriques.

* Ce produit est stable - il reste en équilibre lors de son utilisation.

* Ne vous tenez pas derrière le filet (ou dans la trajectoire du ballon botté) pour éviter 
d'être touché par le ballon.

* Ne vous tenez pas sur cet appareil - cela pourrait l'endommager et causer des 
blessures.

* N'utilisez pas ce produit comme un saut à l’élastique ou à d'autres fins, autres que 
celles décrites dans ce manuel.
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       ACHTUNG:
* Es wird empfohlen, beim Zusammenbau eine Schutzbrille zu tragen, um Ihre Augen zu 

schützen.
* Kinder müssen beim Spielen mit diesem Gerät beaufsichtigt werden.
* Verwenden Sie dieses Produkt nur auf flachen und ebenen Oberflächen - stellen Sie es 

nicht auf Treppen oder an Hängen auf.
* Nur für den gebrauch im freien!
* Halten Sie das Gerät mindestens 8 Fuß von Gegenständen wie Zäunen, Garagen, 

Häusern, Wäscheleinen, überhängenden Ästen und elektrischen Verkabelungen 
entfernt.

* Dieses Produkt ist stabil - es bleibt bei der Verwendung im Gleichgewicht.
* Stellen Sie sich nicht hinter das Netz (oder in die Schussbahn des Balls), um zu 

vermeiden, dass Sie vom Ball getroffen werden.
* Stehen Sie nicht auf diesem Gerät - es könnte das Gerät beschädigen und 

Verletzungen verursa-chen.
* Verwenden Sie dieses Produkt nicht als Bungee oder für andere Zwecke, als in diesem 

Handbuch beschrieben.
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       ADVERTENCIA:
* Al montar, se recomienda usar gafas de seguridad para proteger los ojos.

* Los niños deben ser supervisados siempre que jueguen con este equipo.

* Use este producto solo en superficies planas y uniformes; no lo coloque en escaleras o 
pendientes.

* Solo para uso en exteriores.

* Mantenga el producto a una distancia mínima de 2,5 metros de objetos como cercas, 
garajes, casas, tuberías de lavandería, ramas colgantes y cables eléctricos.

* Este producto es estable: se mantiene equilibrado cuando se usa.

* No pararse detrás de la red (o en el camino de la pelota que se patea) para evitar ser 
golpeado por la pelota.

* No se pare sobre esta unidad; podría dañar la unidad y causar lesiones.

* No utilice este producto para ningún otro propósito que no sea el descrito en este 
manual.

ES

        ATENÇÃO:
* Ao montar, recomenda-se o uso de óculos de protecção para proteger os seus olhos.
* As crianças devem ser supervisionadas quando brincam com este equipamento.
* Utilizar este produto apenas em superfícies planas e uniformes - não colocar em 

escadas ou declives.
* Apenas para uso exterior.
* Mantenha o aparelho a pelo menos 8 pés de distância de objectos como vedações, 

garagens, casas, tubos de lavandaria, ramos salientes e fios eléctricos.
* Este produto é estável - mantém-se equilibrado quando é utilizado.
* Não ficar atrás da rede (ou no caminho da bola a ser chutada) para evitar ser atingido 

pela bola.
* Não fique de pé sobre este aparelho - pode danificar a unidade e causar ferimentos.
* Não utilizar este produto para qualquer outro fim, para além do que é descrita neste 

manual.
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       AVVERTENZE:
* Durante l’assemblaggio, si raccomanda di indossare occhiali di sicurezza per 

proteggere gli occhi.

* I bambini devono essere sorvegliati quando giocano con questo apparecchio.

* Usare questo prodotto solo su superfici piane e uniformi - non posizionare su scale o 
pendii.

* Solo per uso esterno.

* Tenere l’attrezzatura ad almeno 8 piedi di distanza da oggetti come recinzioni, garage, 
case, fili del bucato, rami sporgenti e fili elettrici.

* Questo prodotto è stabile e rimane in equilibrio durante l'uso.

* Non posizionarsi dietro la rete (o sulla traiettoria del pallone calciato) per evitare di 
essere colpiti dal pallone.

* Non stare in piedi sull’attrezzatura: potrebbe danneggiarla e causare lesioni.

* Non utilizzare il prodotto come bungee o per altri scopi diversi da quelli descritti nel 
presente man-uale.

IT

         AVERTISMENT:
* În timpul asamblării, se recomandă purtarea ochelarilor de protecție pentru a vă apăra 

ochii.

* Copiii trebuie supravegheați în permanență atunci când folosesc acest echipament.

* Utilizați produsul doar pe suprafețe plane și netede – nu amplasați pe scări sau pante.

* Destinat exclusiv utilizării în exterior.

* Țineți echipamentul la o distanță de minim 2,4 metri (8 picioare) față de garduri, garaje, 
case, fire de rufe, crengi agățate și cabluri electrice.

* Produsul este stabil și își menține echilibrul în timpul utilizării.

* Nu stați în spatele plasei (sau pe traseul mingii lovite cu piciorul) pentru a evita lovitura 
cu mingea.

* Nu vă urcați pe acest echipament – poate provoca deteriorarea produsului și vătămări 
corporale.

* Nu folosiți produsul ca elastică sau în alte scopuri decât cele specificate în acest 
manual.
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Importeur/Hersteller/REP:
MH Handel GmbH 
Wendenstraße 309
D-20537 Hamburg
Germany
IN CHINA HERGESTELLT

IMPORTATO DA/Produttore/REP:
AOSOM Italy srl
Centro Direzionale  Milanofiori
Strada 1 Palazzo  F1
20057  Assago  (MI)
P.I.: 08567220960
FATTO IN CINA

Importador/Fabricante/REP:
Spanish Aosom, S.L.
C/ Roc Gros, nº 15. 08550, Els Hostalets de 
Balenyà, Spain.
B66295775
HECHO EN CHINA

0049-0(40)-87408465

IMPORTER ADDRESS:
MH STAR UK LTD
1 Northampton Cross Logistics Park
Northampton Cross Road
Northampton
NN4 9FH
0800 240 4050
enquiries@mhstar.co.uk
MADE IN CHINA

Importé par/Fabricant/REP:
MH France
2, rue Maurice Hartmann
92130 Issy-les-Moulineaux
France
FABRIQUÉ EN CHINE

Importat/Producător/REP:
Aosom Romania SRL
Str. Barbu Mumuleanu, nr. 30-32
Bucuresti, Sector 2
Tel: +40 312294730
clienti@aosom.ro
Fabricat in China

Dacă aveți întrebări, vă rugăm să contactați 
centrul nostru de asistență pentru clienți.
Datele noastre de contact sunt mai jos:

+40 312294730

clienti@aosom.ro
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